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12 Szószedet

Akkumulátor, akku

Forrás: DIN 40729:1985-05, Az akkumulátor 
olyan energiatároló, amely a bevezetett 
elektromos energiát kémiai energiaként tárolja 
(töltés) és igény szerint elektromos energiaként 
leadhatja (kisülés). 

CE-jelölés

Forrás: Gépekről szóló irányelv, A CE-jelöléssel 
nyilatkozza a gyártó, hogy a pedelec megfelel a 
hatályos követelményeknek.

Cserealkatrész

Forrás: DIN EN 13306:2018-02, 3.5, Objektum 
egy megfelelő objektum cseréjére az objektum 
eredetileg követelt funkciójának fenntartásához. 

Elektromos szabályzó- és vezérlőrendszer

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Elektronikus és/
vagy elektromos komponensek vagy egy járműbe 
beépített komponensekből álló részegység, 
együttesen minden elektromos csatlakozóval és 
hozzátartozó huzalozással a motor villamos 
áramellátásához. 

Elhasználódás

Forrás: DIN 31051, Az elhasználódási tartalék 
leépülése (4.3.4), kémiai és/vagy fizikai 
folyamatok által előidézve. 

Fékkar

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Kar, amellyel a 
fékberendezés működtetése történik. 

Fékút

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Távolság, amit a 
pedelec a fékezés kezdete és a pedelec leállási 
pontja között megtesz. 

Fogyóanyag

Forrás: DIN EN 82079-1, Alkatrész vagy anyag, 
ami az objektum rendszeres használatához vagy 
karbantartáshoz szükséges. 

Forgalomba hozatal

Forrás: 2006/42/EK EU irányelv, 2006.05.17., A 
gép vagy részben kész gép első alkalommal való 
hozzáférhetővé tétele a Közösségben 
forgalmazás vagy használat céljából 
ellenszolgáltatás fejében vagy ingyenesen.

Gyártási év

Forrás: ZEG, A pedelec előállításának éve. A 
gyártási időintervallum mindig május és a 
következő év júliusa között van. 

Gyártó

Forrás: 2006/42/EK EU irányelv, 2006.05.17., 
Minden olyan természetes vagy jogi személy, aki 
a gépekről szóló irányelv hatálya alá tartozó 
gépeket és részben kész gépeket tervez és/vagy 
gyárt, és aki felelős azért, hogy a gép vagy 
részben kész gép megfeleljen ennek az 
irányelvnek, a saját neve vagy márkaneve alatt 
vagy saját használatára történő forgalomba 
hozatal céljából. 

Gyorszár berendezés, gyorszár

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Karral működtetett 
mechanizmus, ami egy kereket vagy más 
alkatrészt rögzít, helyzetével megtart vagy 
biztosít. 

Hajtószíj

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Varrat nélküli, gyűrű 
alakú szíj, amelyet a meghajtó erő átvitelére 
használunk. 

Használati utasítás

Forrás: ISO DIS 20607:2018, A felhasználói 
információk része, amelyeket gépek előállítói a 
géphasználók számára rendelkezésre 
bocsátanak; tartalmaz segítségnyújtást, a gép 
használatával összefüggő útmutatásokat és 
tanácsokat a gép minden életfázisában. 
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Hiba

Forrás: DIN EN 13306:2018-02, 6.1, Egy 
objektum (4.2.1) olyan állapota, amelyben 
képtelen ellátni a megkövetelt funkciót (4.5.1); 
kivéve a megelőző karbantartás vagy más 
tervezett intézkedések alatt vagy külső 
erőforrások hibája következtében bekövetkező 
képességhiány. 

Húzófokozat

A húzófokozat határozza meg azt a sebességet, 
amivel a villa a terhelés után kirugózik. 

Ifjúsági kerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár 40 kg-nál kisebb 
súlyú fiatalok által történő közúti használatra, 
635 mm vagy több, de kevesebb mint 750 mm 
nyeregmagassággal. (lásd ISO 4210). 

Kerék

Forrás: ISO 4210 - 2, Egység vagy összeállítás 
agyból, küllőkből vagy tárcsából és felniből, de a 
gumiabroncsegység nélkül. 

Legkisebb betolási mélység

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Jelölés, ami a 
kormányszár villaszárba vagy a nyeregcső vázba 
történő legkisebb szükséges betolási mélységét 
mutatja. 

Legnagyobb megengedett összsúly

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A teljesen 
összeszerelt pedelec súlya, plusz kerékpáros és 
csomag, a gyártó definíciója szerint. 

Lekapcsolási sebesség

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A pedelec által 
addig a pillanatig elért sebesség, amikor az áram 
nullára vagy az üresjárati értékre esik. 

Maximális guminyomás

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Maximális 
guminyomás, amit a gumiabroncs vagy a felni 
gyártója biztonságos és erőtakarékos 
kerékpározáshoz ajánl. Ha mind a felni, mind a 
gumiabroncs maximális guminyomásra van 
beállítva, az érvényes maximális guminyomás a 
két érték közül az alacsonyabb. 

Maximális névleges tartós teljesítmény

Forrás: ZEG, A maximális névleges tartós 
teljesítmény a maximális teljesítmény 30 percen 
át a villanymotor kihajtó tengelyén. 

Maximális nyeregmagasság

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Függőleges 
távolság a talajtól addig a pontig, amelyen a 
nyereg felületét a nyeregcső keresztezi, 
vízszintes helyzetbe beállított nyereggel mérve, 
miközben a nyeregcső legkisebb betolási 
mélységre van beállítva. 

Menetkész pedelec súlya

Forrás: ZEG, A menetkész pedelec súlyadata a 
pedelec eladási időpontban érvényes súlyára 
vonatkozik. Minden kiegészítő tartozékot hozzá 
kell számítani ehhez a súlyhoz. 

Modellév

Forrás: ZEG, A modellév a sorozatban gyártott 
pedelec-eknél a mindenkori változat előállítási 
éve és így nem mindig azonos a gyártási évvel. 
Esetenként a gyártási év a modellévnél korábbi 
lehet. Ha nincsenek műszaki változtatások a 
sorozatban, egy korábbi modellévi pedelec-ek 
később is előállíthatók. 

Munkakörnyezet

Forrás: EN ISO 9000:2015, Feltételek sorozata, 
amelyek mellett munkák végrehajtása történik. 

Negatív rugóút

A negatív rugóút vagy akár SAG (angol, sag) is, a 
villa összenyomódása, amit a testsúly, a 
felszerelés (pl. hátizsák), a menethelyzet és a váz 
geometriája okoz. 

Nehezen járható terep

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Nem sík 
zúzottköves utak, erdei utak és általában nem 
közúti utak, amelyeken fagyökerek és 
szikladarabok várhatók. 
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Névleges tartós teljesítmény

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A gyártó által 
meghatározott kimenő teljesítmény, amelynél a 
motor az előírt környezeti feltételek mellett eléri 
termikus egyensúlyát.

Nyeregcső

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Alkatrész, ami a 
nyerget (csavarral vagy egy részegységgel) 
rögzíti és összeköti a vázzal. 

Nyomáspont

Forrás: ZEG, Egy fék esetében a nyomáspont a 
kéziféknek az a helye, ahol a féktárcsa és a 
féktuskók működésbe lépnek, és elindul a 
fékezési folyamat. 

Összehajtható kerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, ami a szállítást és 
tárolást elősegítő kompakt formába való 
összehajtáshoz készült. 

Rugós váz

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Váz, ami vezetett, 
függőleges rugalmassággal rendelkezik, hogy 
csökkentse az útpálya ütéseinek átadását a 
kerékpárosra. 

Rugós villa

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Első kerék villa, ami 
vezetett, tengelyirányú rugalmassággal 
rendelkezik, hogy csökkentse az útpálya 
ütéseinek átadását a kerékpárosra. 

Szervizelés

Forrás: DIN 31051, A szervizelést általában 
rendszeres időközönként és gyakran képzett 
szakszemélyzet végzi. Így biztosítható a 
szervizelt elemek lehetőleg hosszú élettartama és 
alacsony kopása. A szakszerű szervizelés 
gyakran a jótállás biztosításának is előfeltétele.

Szlip

Forrás: DIN 75204-1:1992-05 A jármű 
sebességére vonatkoztatott különbség a jármű 
sebessége és a kerék kerületi sebessége között. 

Tárcsafék

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Fék, amelynél 
féktuskókat használnak a kerékagyra szerelt vagy 
abban integrált vékony tárcsa külső felületének 
megfogásához. 

Teherszállító kerékpár

Forrás: DIN 79010, Kerékpár, ami fő felhasználási 
célként áruszállításra készült. 

Teljes rugóút

Forrás: Benny Wilbers, Werner Koch: Neue 
Fahrwerkstechnik im Detail, Azt az utat, amit a 
kerék terheletlen és terhelt állapotában megtesz, 
teljes rugóútnak nevezzük. Nyugalmi állapotban a 
jármű tömege terheli a rugókat és a teljes rugóutat 
a negatív rugóúttal csökkenti a pozitív rugóútra. 

Terepkerékpár, hegyi kerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, amit nem közúti, 
nem sík terepen történő használatra, valamint 
közúti és utakon történő használatra terveztek és 
ennek megfelelően megerősített vázzal és 
további alkatrészekkel van felszerelve, valamint 
jellemzően nagy keresztmetszetű és durva 
futófelület-profillal és nagy áttételi tartománnyal 
rendelkezik. 

Törés

Forrás: ISO DIN 15194:2017, Nem szándékos 
szétválás két vagy több részre. 

Üzemen kívül helyezés

Forrás: DIN 31051, Egy objektum 
működőképességének szándékos, határozatlan 
időre történő megszakítása. 

Városi és túrakerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, amit közúti 
használathoz főleg szállítási és szabadidős 
célokra terveztek.
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Versenykerékpár

Forrás: ISO 4210 - 2, Kerékpár, ami nagy 
sebességű és közúti használatra való amatőr 
kerékpározáshoz készült, és a vezérlő- és 
kormányegység kialakításával több 
markolatpozícióval rendelkezik (ami megengedi 
az aerodinamikus testtartást) és több 
sebességhez alkalmas erőátviteli rendszerrel, 
valamint legfeljebb 28 mm gumiabroncs 
szélességgel van kialakítva, ezen belül a készre 
szerelt kerékpár maximális tömege 12 kg. 

Vészleállítás

Forrás: ISO 13850:2015, Funkció vagy jel, ami a 
következőkre szolgál: - személyeket fenyegető 
közelgő vagy fennálló veszélyek, a gép vagy a 
munkaanyag sérüléseinek csökkentése vagy 
elhárítása; - egyetlen beavatkozással egy 
személy által történő kiváltás. 

Villamos hajtással támogatott kerékpár, 
Pedelec

Forrás: ISO DIN 15194:2017, (en: electrically 
power assisted cycle) Pedálokkal és villamos 
segédmotorral felszerelt pedelec, amit nem lehet 
kizárólag ezzel a villamos segédmotorral hajtani, 
kivéve indításrásegítő üzemmódban. 

Villaszár

Forrás: ISO DIN 15194:2017, A villának az a 
része, ami egy pedelec vezérlőfejének 
kormánytengelye körül forog. Általában a szár a 
villafejjel vagy közvetlenül a villafokokkal van 
összekötve és általában a villa és a kormányszár 
közötti összeköttetést jelenti. 

12.1 Rövidítések 

12.2 Egyszerűsített fogalmak

A jobb olvashatósághoz a következő fogalmakat 
használjuk: 

Rövidítések Jelentés/magyarázat

ABS Blokkolásgátló rendszer

BLE Bluetooth Low Energy

EPAC Electric Power Assisted Cycle

Mös Megengedett összsúly

195. táblázat:  Rövidítések táblázata

Fogalom Jelentés

Használati utasítás Eredeti használati utasítás 

Lengéscsillapító Hátsó lengéscsillapító

Szaküzlet Kerékpárszaküzlet

Motor Hajtómotor, részben kész gép 

Szíjhajtás Fogazott szíjhajtás

196. táblázat:  Egyszerűsített fogalmak táblázata
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13 Függelék 

I. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

23-15-3003...23-15-3005 E-Stream Evo TR1 27,5" Terepkerékpár
23-18-3036 E-Stream Evo AM 4 29" Terepkerékpár
23-18-3037 E-Stream Evo AM 5 29" Terepkerékpár
23-18-3038 E-Stream Evo AM 6 29" Terepkerékpár
ZA-18-0024 E-Stream Evo 1 29" Terepkerékpár
ZA-18-0033 E-Stream Evo TR2 Terepkerékpár
ZA-18-0026 E-Stream Evo AM 2 Terepkerékpár
ZA-18-0027 E-Stream Evo AM 3 Terepkerékpár
ZA-18-0028 E-Stream Evo AM 4 Carbon Terepkerékpár
ZA-18-0029 E-Stream Evo AM 5 Carbon Terepkerékpár
ZA-18-0030 E-Stream Evo AM 6 Carbon Terepkerékpár
ZA-18-0031, ZA-18-0064 E-Stream Evo 1 27,5" Terepkerékpár
ZA-18-0036 E-Stream EVO SL AM 3 Terepkerékpár
ZA-18-0037 E-Stream EVO SL AM - I Terepkerékpár
ZA-19-0001 E-Stream EVO SL EN Terepkerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 

2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről szóló irányelve 
védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány vonatkozik
• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -telepek – Hordozható 

gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági követelmények hordozható 
készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,

• DIN EN 17404, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC- hegyikerékpárok

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………

Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 
*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó
ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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II. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

23-18-2035 Copperhead EVO 2 XXl STREET Terepkerékpár
23-18-3082 LT CX PRO 29" Terepkerékpár
ZA-18-0003, ZA-18-0004 LT CX 27,5"/29" Terepkerékpár
ZA-18-0005, ZA-18-0006 LT EVO CX 27,5"/29 Terepkerékpár
ZA-18-0007, ZA-18-0008 Copperhead Evo 1 27,5", 29" Terepkerékpár
ZA-18-0009, ZA-18-0010 Copperhead Evo 2 ABS 29" Terepkerékpár
ZA-18-0011 Copperhead Evo AM1 Terepkerékpár
ZA-18-0013 Copperhead Evo AM2 ABS Terepkerékpár
ZA-18-0016 Aminga Eva TR 1 27,5" Terepkerékpár
ZA-18-0018 Aminga Eva 1 27,5" Terepkerékpár
ZA-18-0021 Copperhead Evo 2 XXL 29" Terepkerékpár
ZA-18-0022 Copperhead Evo 3 XXL ABS 29" Terepkerékpár
ZA-18-0023 LT EVO Performance SUV 29 Terepkerékpár
ZA-18-0038 Sonic Evo 29" Terepkerékpár
ZA-18-0039 Sonic Eva 29" Terepkerékpár
ZA-18-0040 Sonic Evo AM1 Terepkerékpár
ZA-18-0041 Sonic Evo AM2 ABS Carbon Terepkerékpár
ZA-18-0042 Sonic Evo AM3 ABS Carbon Terepkerékpár
ZA-18-0045 Sonic Evo SX 1 Terepkerékpár
ZA-18-0046 Sonic Eva SX 1 Terepkerékpár
ZA-18-0047 Sonic Evo SX 2 Terepkerékpár
ZA-18-0048 Sonic Evo AM SX 1 Terepkerékpár
ZA-18-0049 Sonic Eva AM SX 1 Terepkerékpár
ZA-18-0050 Sonic Evo AM SX 2 Terepkerékpár
ZA-18-0051 Sonic Evo AM SX-I Terepkerékpár
ZA-18-0052 Sonic Evo TR1, 29" Terepkerékpár
ZA-18-0053 Sonic Eva TR1, 29" Terepkerékpár
ZA-18-0060, ZA-18-0061 LT Evo Performance 27,5"/29" Terepkerékpár
ZA-18-0062 LT Eva Performance 27,5" Terepkerékpár
ZA-18-0065 Sonic Evo SX Dakar Terepkerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.

A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 
2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi célokat betartottuk. 

A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány vonatkozik
• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra 

és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,
• DIN EN 17404, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC- hegyikerékpárok

Köln, 2023.10.20.

…………………………………………………………………………………………………………………
Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 
*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó
ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

III. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

ZA-18-0034 Vuca Evo AM1 Terepkerékpár
ZA-18-0035 Vuca Evo AM2 Terepkerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,

• DIN EN 17404, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC- hegyikerékpárok

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………

Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 

Gyártó

ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*

c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

IV. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

23-18-3060 Sonic Evo ENSL 2 Cabon Terepkerékpár
23-18-3061 Sonic Evo ENSL 1 Cabon Terepkerékpár
23-18-3065 Sonic Evo AMSL-I Terepkerékpár
ZA-18-0056 Sonic Evo AMSL 1 Terepkerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,

• DIN EN 17404, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC- hegyikerékpárok

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………

Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 
*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó

ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*

c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

V. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

ZA-15-0045 Streetliner Evo Városi és túrakerékpár
ZA-15-0046 Urban EVO 1 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0047 Urban EVO 2 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0048 Urban EVO 3 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0049 Espresso Grinder EVO Városi és túrakerékpár
ZA-15-0050 Grinder EVO Városi és túrakerékpár
ZA-15-7778 URBAN EVO AMSTERDAM Városi és túrakerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………
Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 
*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó
ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

VI. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

23-15-2023 Cross Lite Evo 1 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0001 AllGround Evo Városi és túrakerékpár
ZA-15-0002 Iconic Evo 1 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0003 Iconic Evo Belt Városi és túrakerékpár
ZA-15-0004 Iconic Evo 2 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0005 Iconic Evo 3 ABS Városi és túrakerékpár
ZA-15-0006 Iconic Evo TR1 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0010 Cross Flyer Evo 2 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0013 Cross Lite Evo 1 Városi és túrakerékpár
ZA-18-0021 Copperhead Evo 2 XXL 29" Városi és túrakerékpár
ZA-15-0053 Iconic Evo TR2 ABS Városi és túrakerékpár
ZA-18-0060, ZA-18-0061 LT Evo Performance 27,5"/29" Városi és túrakerékpár
ZA-18-0062 LT Eva Performance 27,5" Városi és túrakerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS 

irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről szóló irányelve védelmi céljait 
a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány vonatkozik
• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -telepek – Hordozható gáztömör 

akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági követelmények hordozható készülékekben való 
használathoz – 2. rész: lítium,

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………
Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 
*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó
ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

VII. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

23-15-3006...23-15-3008 Lacuba Evo 10 Városi és túrakerékpár
23-15-3009...23-15-3011 Lacuba Evo 11 Városi és túrakerékpár
23-15-3012 Lacuba Evo 12 Városi és túrakerékpár
23-15-3016, 23-15-2260 Lacuba Evo SUV 10 Városi és túrakerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………
Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja *A Közösség területén 

lakóhellyel rendelkező, a műszaki dokumentáció összeállítására jogosult személy.

Gyártó
ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

VIII. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

ZA-15-0017 Vuca Evo X1 Városi és túrakerékpár
ZA-15-0018 Vuca Evo FSX1 Városi és túrakerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium,

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………
Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 
*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó
ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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Függelék

IX. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

ZA-24-0003 Tokee Disc EVO 20 Gyermek- és ifjúsági kerékpár
ZA-24-0004 Tokee Disc EVO 24 Gyermek- és ifjúsági kerékpár
ZA-24-0005 Tokee Disc EVO 26 Gyermek- és ifjúsági kerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium, 

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………

Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 

*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó

ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*

c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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X. Az eredeti EK-/EU-megfelelőségi nyilatkozat fordítása

A gép, a következő pedelec típusok:

ZA-24-0001 Twenty 4E 24" Gyermek- és ifjúsági kerékpár
ZA-24-0002 Twenty 6 Evo 26" Gyermek- és ifjúsági kerékpár

Gyártási év 2022-től 2025-ig, megfelel a következő vonatkozó EU-rendelkezéseknek:
• a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv 
• az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának 

korlátozásáról szóló 2011/65/EU RoHS irányelv
• 2014/30/EU Elektromágneses összeférhetőség irányelv.
A 2014/35/EU Meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett villamos berendezésekről 
szóló irányelve védelmi céljait a gépekről szóló 2006/42/EK irányelv I. melléklet, 1.5.1 sz. szerinti védelmi 
célokat betartottuk. 
A következő harmonizált szabványokat alkalmaztuk:
• EN 15194:2017, Kerékpárok. Villamos hajtással támogatott kerékpárok. EPAC-kerékpárok 

a használati utasítás 6. szakasza kivételével, melyre az EN ISO 20607:2019 harmonizált szabvány 
vonatkozik

• EN 20607: 2019, Gépek biztonsága. Használati utasítás. Általános tervezési alapelvek,

A következő egyéb műszaki szabványokat alkalmaztuk:
• DIN EN ISO 11243:2016-12, Kerékpárok. Kerékpár-csomagtartók. Követelmények és vizsgálati módszerek,
• DIN EN 17406:2021-11, Kerékpárok és tartozékaik használatának osztályozása, 
• DIN EN 62133-2:2017-11, Lúgos vagy egyéb nem savas elektrolitot tartalmazó akkumulátorcellák és -

telepek – Hordozható gáztömör akkumulátorcellákra és az ezekből készített telepekre vonatkozó biztonsági 
követelmények hordozható készülékekben való használathoz – 2. rész: lítium, 

Köln, 2023.10.20.
…………………………………………………………………………………………………………………

Egbert Hageböck, a ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG igazgatóságának tagja 

*A közösséghez tartozó személy, aki jogosult a műszaki dokumentáció összeállítására

Gyártó

ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

A dokumentáció készítéséért felelős személy*

c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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14 Tárgymutató

A
A fék,

- használata 454
A felnifék reteszelőkarja 197, 
200
A szállításhoz lásd Szállítás 
fejezet
A váltó forgómarkolatos váltója, 
272
Abroncsméret, 192
ABS,

- használata 455
Adattábla, 42
Agy, 196

- ápolása, 487
- ROHLOFF beállítása 506
- tisztítása, 481
agy, 43
helyzet, 192
kiegészítő berendezés 

nélkül, 196
meghúzási nyomaték, 542

Agytest,
helyzet, 196

Agyváltó,
- ellenőrzése 505

Akkumulátor
- szállítása, 292
-, felélesztése, 419

Akkumulátor, 218, 224, 227, 659
- ártalmatlanítás, 644
- kiszerelése, 415, 416
- tárolása, 293
- tisztítása, 479
- töltése, 419
- továbbítása, 292
- vizsgálata, 295
meghúzási nyomatékok, 

536
Akkumulátor, lásd akku
Akkumulátorház, 218
Alaptisztítás 479
Alsó motorvédő,

meghúzási nyomaték, 546
Alsó vázcső, 162
Automatikus kikapcsolás,

- beállítása, 395

B
Beállítások,

- megváltoztatása, 382
- változtatása 376, 393
- visszaállítása, 383

Belső,
- cseréje, 636

Biztosító horog, 218
Bluetooth,

- kapcsolódott eszközök 
megjelenítése 259, 267

zavarok, 18
Bőrmarkolatok,

- ápolása, 486
- tisztítása, 480

Bőrnyereg,
- ápolása, 486
- tisztítása, 481

Bovden, 197
Bovdenek,

- ellenőrzése, 494
Brake booster, 200

C
Cantilever fék,

meghúzási nyomaték, 538
CE-jelölés, 659
Csengő,

- ellenőrzése 477
- használata 422
elhelyezkedés 252

Cserealkatrész, 659
Csomagtartó,

- ápolása, 485
- ellenőrzése 476, 519
- használata, 420
- megváltoztatása, 421
- tisztítása, 480
helyzet, 43

Csomagtartó-akkumulátor,
- kiszerelése, 415, 416

D
Dátum,

- beállítása 259, 267
Defektvédő szalag, 194

helyzet, 192
Dunlop szelep, lásd tűszelep

E
eBike Flow,

- bejelentkezés 373, 384, 
640

- bejelentkezése, 378
Egység,

- változtatása 259, 267
Egységek, 394

- beállítása, 394
- kiválasztása, 382

EIGHTPINS H01 nyeregcső, 
211

Alsó nyeregszorító lap 211
Beállítógyűrű 211
Dugattyúrúd 211
EIGHTPINS rögzítő 211
EIGHTPINS tok 211
Felső nyeregszorító lap 211
Hátsó szorítócsavar 211
Kiegyenlítő klipsz 211
Magasságállító szorító 211, 

214
Magasságbeállító-

működtető 211
Működtető tolóka 211
Nyeregdőlést beállító kerék 

211
Nyeregszorító anya 211
Postpin 211
Postpin szerelőegység 211
Siklóperselycső 211
Túlterhelés elleni 

dörzskuplung 211
Vezetősaruk 211

Elektromos szabályzó- és 
vezérlőrendszer, 659
Elhasználódás, 659
Első kerék fék, 199, 200

- fékek, 454
Első kerék lásd Kerék
Első lámpa,

helyzet, 43
Első üzembe helyezés, 295
Első világítás, 215, 217, 222
Értékbeállítások,

- visszaállítása 259, 266, 
377

F
Fedélzeti számítógép,

- akkumulátor töltése, 433, 
436, 440

- beállítása, 381
- behelyezése 387
- biztosítása 374, 387
- elem cseréje, 379
- felszerelése, 374, 380, 387
- használata, 446
- levétele 374, 387
- levétele, 374, 380, 387
- összekapcsolása az 

okostelefonnal, 378
- személyre szabása 378
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- tárolása, 293
- tisztítása, 479
helyzet, 269
meghúzási nyomatékok, 

536
Fék, 43

- ellenőrzése, 477, 494
- fékbetétek ellenőrzése, 

495
- féktárcsa ellenőrzése, 495
- nyomáspont ellenőrzése, 

494
- rögzítése a szállításnál, 

291
- tisztítása, 478
betétcsap, 197
felnifék, 200
hidraulikus, 197
hollandi anya, 197
kilincsgomb, 197
mechanikus, 197
takarósapka, 197
vezetéktartó, 197

Fékbetét, 200
Fékbetétek, 198

- bejáratása, 328
- cseréje, 636
- ellenőrzése, 495
helyzet, 198
meghúzási nyomaték, 537

Fékkar, 198, 200
- ápolása, 489
- nyomáspont beállítása, 

330
- tisztítása, 482
helyzet, 269

Féknyereg, 198
helyzet, 198
meghúzási nyomaték, 537

Féktárcsa, 198
- ellenőrzés, 495
- tisztítása, 482
helyzet, 198

Féktárcsák,
- cseréje, 636

Fékút, 659
Fékvezeték, 197

meghúzási nyomaték, 537
Felhasználói fiók,

- létrehozása, 378
Felni, 194

- ápolása, 486
helyzet, 192

Felnifék,
- ellenőrzése 497

Felnik,
- cseréje, 636

Felső vázcső, 162
Feltöltési szintjelző 
(akkumulátor), 218
Feltöltési szintjelző (kijelző), 272
Feltöltési szintjelző, 289
Fényerő,

- beállítása, 383
Fényszóró, 224

- beállítása, 372
- ellenőrzése, 503
- tisztítása 478
meghúzási nyomaték, 545

Fényszóró, lásd első lámpa
Fogyóanyag, 659
Forgalomba hozatal, 659
Funkciókijelzés, 272
Futófelület, 193

helyzet, 192
Futómű, 162

G
Golyóscsapágy,

helyzet, 196
Gomb,

be-ki (akkumulátor) 218, 
290

ki-be (fedélzeti számítógép), 
270

kiválasztó kar, 270
mínusz, 231, 244, 249, 270, 

433, 436
plusz, 231, 270, 375, 381, 

433, 436
tolási rásegítés, 231, 244, 

249, 270, 433, 436
világítás, 270

Görgős fék,
-fékek, 454

Gumiabroncs, 192
helyzet, 192

Gumiabroncsfajták, 192
Gumiabroncsok,

- ellenőrzése, 492
- tisztítása, 481

Gumiabroncsok,- Nyitott 
gumiabroncsok belsővel 192
Guminyomás, 192

- ellenőrzése, 490
- módosítása, 490

Gyári beállítások,
- visszaállítása, 396

Gyártási év, 659
Gyártó, 11, 659
Gyerekülés, 407
gyorsállítású, 172
Gyorszár, 659

- ellenőrzése 476, 521
helyzet, 196

H
Hajtókar-csapágy,

Meghúzási nyomaték, 541
Hajtókarkészlet,

Meghúzási nyomaték, 541
Hajtóműagy,

- ellenőrzése, 520
Hajtóműrendszer, 213

- bekapcsolása, 432, 437, 
439, 441, 443, 444, 445, 
448

- kikapcsolása, 448
elektromos, 215, 217, 222

Hajtószíj, 659
Használati utasítás, 659
Hátsó agytengely felfogatás, 
162
Hátsó alsó vázcső, 162
Hátsó kerék fék, 198, 199
Hátsó kerék lásd Kerék
Hátsó lámpa, 215, 217, 222, 224

- tisztítása 478
helyzet, 43

Hátsó lengéscsillapító, 164
- ellenőrzése 476, 519
- húzófokozatos 

lengéscsillapító beállítása, 
367

- Küszöb beállítása 428
- probléma megoldása 619
- tisztítása 478
- zárása, 427
felépítés, 165, 167, 168, 169
-SAG beállítása, 341
-SR SUNTOUR 

húzófokozatos 
lengéscsillapító beállítása, 
368

-SR SUNTOUR SAG 
beállítása, 356

Hátsó lengéscsillapító,- 
karbantartás, 510, 519
Hátsó támvilla, 162
Hátsó váltó,

- tisztítása, 482
meghúzási nyomaték, 545

Háttérvilágítás,
- beállítása, 383, 395
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Hegyi kerékpár, lásd 
terepkerékpár
-Helyzet, 43
Helyzet, 43
Hiba, 660
Hibaüzenetek,

- kijelzése, 396
Hidraulikus fékrendszer,

- ellenőrzése 494
Húzófokozat, 660
Húzófokozat-beállító, 175

helyzet, 175
Húzófokozat-csillapítás, 176

I
Idő,

- beállítása 259, 267, 376, 
382, 394

Időformátum,
- beállítása, 382, 394

Ifjúsági kerékpár, 660

J
Jármű,

Műszaki adatok 33

K
Kapcsológörgő,

- ápolása 487
Karbon nyeregcső,

- ápolása, 486
Karbon teleszkópos villa,

- ellenőrzése, 523
Kardántengely,

- ápolása 487
Karkasz, 193

helyzet, 192
Kazetta,

- tisztítása, 482
Kerék, 43, 192, 660

- beszerelése 300, 303, 304
- ellenőrzése, 490
- felszerelés 296, 299
- körfutás ellenőrzése 476

Két forgáspontos patkófék,
meghúzási nyomaték, 538

Kezdő kijelzés, 375
Kezelőegység,

- tisztítása, 479, 481
Kézifék, 659

elhelyezkedés 252
helyzet, 269
meghúzási nyomaték, 540

Kijelzés 272

Kijelzés,
töltési állapot kijelzése 

(akkumulátor), 290
Kijelző, 228

- akkumulátor töltése, 387, 
398, 449, 452

- behelyezése, 380
- biztosítása 380

Kijelzőben látható kijelzés, 272, 
275
Kiválasztó menü, 393
klasszikus szelep, lásd tűszelep
Komoot alkalmazás,

- összekapcsolása, 395
Kontrafék,

- ellenőrzése 496
-fékezése, 454

kontrafék, 199
Kormány, 151, 173

- ápolása, 485
- ellenőrzése, 307, 504
- használata 422
- kormányvégek használata 

423
- multipozíciós kormány 

használata 422
- tisztítása, 480
helyzet 43, 96, 151
Magasság 173
meghúzási nyomaték, 541
Szélesség 173

Kormánycsapágy, 172
helyzet, 43

Kormánycső, 162
Kormánymű, 172
Kormányszár, 172

- ápolása, 485
- beállítása 420
- ellenőrzése, 307, 504, 521
- tisztítása, 480
helyzet 96, 151
helyzet, 43
meghúzási nyomaték, 546

Korona, 181, 182, 183, 184, 185, 
186, 187, 188, 189, 190, 191
Küllőfeszítő csavar, 195

- ápolása, 487
helyzet, 192

Küllők, 195
- cseréje, 636
- ellenőrzése, 493
helyzet, 192

Külső váltó,
- ellenőrzése 505
- használata, 457, 458

L
Lánc, 96, 151, 213

- ápolása, 488
- cseréje, 636
- ellenőrzése 498
- feszítés ellenőrzése 498
- feszítése, 636
- kopás ellenőrzése 498
- tisztítása, 483
helyzet, 43, 213
karbantartása, 547

Lánckerék, 213
meghúzási nyomaték, 540

Lánckerekek,
- tisztítása, 482

Láncvédő, 21, 43
- tisztítása, 483
meghúzási nyomatékok 541

Legkisebb betolási mélység jele, 
319
Legkisebb betolási mélység, 660
Légszelep,

helyzet, 175, 269
Lehívott motorteljesítmény, 272
Lekapcsolási sebesség, 660
Levegőszelep, 175
LIMOTEC A1 nyeregcső, 207

dugattyúlöket 207
hosszúság 207
legkisebb betolási mélység 

207
nyeregcső távirányító 207

LIMOTEC nyeregcső,
- beszerelés 297

Lock funkció,
- beállítása, 379

Lock out,
helyzet, 269

Lockout,
elhelyezkedés 229, 252

M
Magasságmérő,

- kalibrálása, 395
Markolat,

elhelyezkedés 252
helyzet, 269

Markolatok,
- ápolása, 486
- bőrmarkolatok használata 

423
- ellenőrzése 477
- tisztítása, 480

Markolatszög 173
Mechanikus,

- váltó 505
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Melléktengely,
helyzet, 196

Méret, 162
Mínusz gomb, 231, 244, 249, 
433, 436
Modellév, 660
Motor, 215, 217, 222, 224

- tisztítása, 479
meghúzási nyomatékok 541

Motorburkolat, 21
Motorcover,

meghúzási nyomatékok, 
542

MTB, lásd terepkerékpár
Munkakörnyezet, 660

N
Nabe,

- karbantartása 510
Negatív rugóút, 660
Negatív rugóút, lásd SAG, 164
Névleges tartós teljesítmény, 
661
Nyelv,

- beállítása, 394
- kiválasztása 259, 267, 376, 

377, 382
Nyereg, 421

- ellenőrzése 504
- használata, 421
- keménység beállítása 317
- keménység kiválasztása 

317
- nyeregmagasság 

kiszámítása, 318, 319
- szélesség meghatározása 

316
- tisztítása, 480
- üléshossz módosítása, 

319
helyzet 43, 151

Nyeregcső, 43, 162, 205, 661
- ápolása, 486
- ellenőrzése 477, 504, 523
- patentzáras nyeregcső 205
- rugós nyeregcső 205
- tisztítása, 480
helyzet 151
meghúzási nyomaték 

távirányító, 538
meghúzási nyomaték, 538
távirányító elhelyezkedés 

252
Nyomásfokozat-csillapítás, 178
Nyomáspont, 661

O
Oldaltámasz,

- ápolása, 485
- stabilitás ellenőrzése 507
- tisztítása, 480
helyzet, 43

Összehajtható kerékpár, 661

P
Patentzáras nyeregcső, 205
Pedál, 199

- ápolása, 487
- tisztítása, 478
meghúzási nyomaték, 544

Pedálok,
- felszerelése 306

Pedelec, 662
- ápolása 484
- átfogó ellenőrzés 508
- beszerelés 294
- eladása, 307
- ellenőrzése 

(szakkereskedő) 508
- ellenőrzése, 490
- első ellenőrzés 508
- használata 420
- kicsomagolás 294
- minden használat után, 

478
- minden út előtt 411, 413, 

476
- szállítása, 291
- személyre szabás 311
- tárolása, 293
- tisztítása 479
- továbbítása, 292
- üzemen kívül helyezése 

295
Peremmag, 194

helyzet, 192
Plusz gomb, 231, 375, 381, 433, 
436
Portömítés, 181, 182, 183, 184, 
185, 186, 187, 188, 189, 190, 
191
Presta szelep, lásd francia 
szelep
Profil, 193
Pulzusszám-érzékelő pánt,

- csatlakoztatása, 395

Q
Q-lezáró, 190, 191

R
Rásegítés,

- beállítása, 395
Rásegítési fok, 232, 236, 238, 
250, 255, 262, 272, 276, 419, 
444, 450

- kiválasztása 435, 438, 442, 
445, 447, 450, 453

ECO, 232, 238, 250, 276, 
450

OFF, 232, 236, 238, 250
SPORT, 276, 450
TOUR, 232, 238, 250, 276, 

450
TURBO, 232, 236, 239, 250, 

276, 450
Rásegítési szint, 245, 289

ECO, 245
OFF, 245
TOUR, 245
TURBO, 245

Reflektor,
helyzet 43, 96

Reflektorok,
- tisztítása 478

Rendszerüzenet, 260, 268, 273, 
277, 564, 572
Rögzítőcsavarágy,

- ellenőrzése, 493
Rögzítőcsavar-lyukak,

- ellenőrzése, 493
Rugós nyeregcső, 205

- ápolása, 486
- tisztítása, 478

S
SAG 164
SAG beállító kerék,

helyzet, 175
SAG,

beállító kerék elhelyezkedés 
229, 252

beállító kerék, 181, 182, 
183, 184, 185, 186, 187, 
188, 189, 190, 191

Sárvédő, 21
- ápolása, 485
helyzet, 43

Sárvédők,
- ellenőrzése, 476

Sclaverand szelep, lásd francia 
szelep
Sebességmérő, 272
Sebességváltó,

- kapcsolása, 469
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Slick, 193
SRAM Eagle AXS™ váltómű, 
214

a beállítócsavar 
elhelyezkedése (váltómű) 
214

a Cage Lock gomb 
elhelyezkedése 214

a felső terelőgörgő 
elhelyezkedése 214

a felső ütközőcsavar 
elhelyezkedése 214

a hosszabbítókábel 
elhelyezkedése, 214

a hosszabbítókábel 
rögzítőkampó 
elhelyezkedése 214

a LED kijelző 
elhelyezkedése (váltómű) 
214

a rögzítőcsavar 
elhelyezkedése 214

a rögzítőkampó 
elhelyezkedése 214

a SRAM akkumulátor 
elhelyezkedése 214

akkumulátor-reteszelés 214
akkumulátorvédő 214
az alsó terelőgörgő 

elhelyezkedése 214
az alsó ütközőcsavar 

elhelyezkedése 214
az AXS gomb 

elhelyezkedése (váltómű) 
214

Szabadonfutó koszorú,
meghúzási nyomaték, 538

Szállítás, 291
Szelep, 192

helyzet, 192
szelep,

tűszelep, 194
Szervizelés, 661
Szíj, 213

- feszesség ellenőrzése 500
- Gates Carbon Drive mobil 

app 501
- kopásának ellenőrzése 

500
- tisztítása, 483

Szíjtárcsa, 213
Szíjvédő, 21
Szlip, 661
Szoftver,

- frissítése, 378

Szoftververziók,
- kijelzése, 396

Szorítóerő,
- gyorszár beállítása, 301
- gyorszár ellenőrzése, 301

T
Tárcsafék, 661

meghúzási nyomaték, 537
Teherszállító kerékpár, 661
Teleszkópos villa, 173, 661

- ápolása, 478, 484
- ellenőrzése, 523
- tisztítása, 478, 480

Téli szünet, lásd Üzemszünet
Teljes rugóút, 661
Tengely,

meghúzási nyomaték, 536
Terepgumik, 193
Terepkerékpár, 28, 661
Tevékenység nyomon követés,

- aktiválása, 378
Tolási rásegítés gomb, 231, 244, 
249, 433, 436
Tolási rásegítés,

- használata, 434, 437, 441, 
444, 446, 451, 452

Töltési mód,
- beállítása, 396

Töltőkészülék, 215, 217, 222
- ártalmatlanítás, 644
- tárolása, 293

Törés, 661
Tour adatok,

- visszaállítása, 396

U
USB-csatlakozó,

- használata, 433, 436, 440
USB-védősapka,

- ellenőrzése 477
Utánfutó, 408
Utazási információ, 273

Max. speed (Max. 
sebesség), 276, 400, 451

utazási információ,
- váltás, 276, 451, 453

utcai gumiabroncsok, 193
Üzemállapot kijelzés, 268
Üzemen kívül helyezés, 661
Üzemszünet, 293

- előkészítése, 293
- végrehajtása, 293

V
V- Brake fék,

meghúzási nyomaték, 546
Váltási javaslat, 272, 275

- beállítása, 383
Váltó,

- Bovdennel működő 
forgómarkolatos váltó, 
kétbovdenes beállítás 506

- elektromos váltó 
ellenőrzése, 505

- ellenőrzése 505
- használata, 457

Váltóelemek,
- tisztítása, 481

Váltókar,
- ápolása, 487
- tisztítása, 482
elhelyezkedés 252
helyzet, 269
meghúzási nyomaték, 544

Váltómű
, helyzet 213

Váltómű,
- ápolása, 487
meghúzási nyomaték, 545

Városi és túrakerékpár, 661
Váz, 162

 162
- ápolása, 478, 484
- ellenőrzése 476, 519
- tisztítása, 480
helyzet 96, 151
helyzet, 43
karbonváz, 162

Vázszám,
helyzet, 43

Védőberendezések,
- ellenőrzése 476

védőberendezések, 21
Védőlemez,

- tisztítása, 480
versenykerékpár szelep, lásd 
francia szelep
Versenykerékpár, 662
Vészleállítás, 662
Vészleállító rendszer 22
Vezérlőegység lásd 
Kormánycsapágy
Vezetőcsapágy lásd 
Kormánycsapágy
Vezetőcsapágy,

- ellenőrzése, 521
- zsírzása, 521
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Tárgymutató

V-fék,
- beállítása 497

Vibráció visszajelzés,
- beállítása, 396

Világítás, 225, 227
- beállítása, 372
- bekapcsolása 434, 437, 

440, 444, 446
- ellenőrzése, 477, 503
- kikapcsolása 434, 437, 

440, 444, 446
Villa,

- ápolása, 478
- ellenőrzése 476
helyzet 43, 96, 151
rugós, 661

Villaszár, 181, 182, 183, 184, 
185, 186, 187, 188, 189, 190, 
191, 662
Villazáró,

elhelyezkedés 229, 252
Visszatartó rögzítő, 218
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